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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 8695. CULTURAL AGREEMENT! BETWEEN THE AR-
GENTINE REPUBLIC AND THE REPUBLIC OF GUATE-
MALA. SIGNED AT BUENOS AIRES, ON 30 OCTOBER
1964

The Government of the Argentine Republic and the Government of the
Republic of Guatemala, considering the spiritual and material links which unite
their peoples and desiring to strengthen still further the cultural bonds and mutual
co-operation in the field of literary, artistic, scientific and general cultural activi-
ties between their respective nations, have agreed to conclude this Cultural
Agreement.

To this end, His Excellency Dr. Miguel Angel Zavala Ortiz, Minister for
Foreign Affairs and Religion of the Argentine Republic, and His Excellency
Licenciado Alberto Herrarte Gonzalez, Minister for Foreign Affairs of the Republic
of Guatemala, representing their respective Governments, agree as follows:

Avrticle 1

Each High Contracting Party shall, in its own territory, accord every possible
facility for the maintenance and operation of the existing cultural and educational
institutions of the other Party and of those which, with prior agreement and on a
reciprocal basis, may be established in the future.

In particular, the Argentine Government shall promote the activities of the
Argentine-Guatemalan Cultural Institute at Buenos Aires, and the Government
of Guatemala shall promote the activities of the corresponding Argentine institu-
tion in its country.

Avrticle 11

Each High Contracting Party shall grant the other every facility for the
importation of teaching, study and scientific materials and all other items needed
for the operations of the aforementioned institutions. Each Government shall
also accord every facility for the entry into its own territory of books, newspapers,
periodicals, musical publications, art reproductions, gramophone records, docu-
mentary and educational films and visual aids in general destined for the cultural

1 Came into force on 10 May 1967, the date of the exchange of the instruments of ratification at
Guatemala, in accordance with article VII.



